SONG CHO bU'C CHUA TROI
Alive To God

R6-ma Romans 6:4-11




TU DO THAT LA GI? What is true freedom?

Tw do khéng phai la: “Téi mudn lam gi thi lam.”
Piéu twdng 1a tw do c6 thé tré thanh xiéng xich.
An dién khong giai phong chiing ta ¢ pham toi; an
dien giai phdéng ching ta khoi quyén Iwc cua tdi 6.

R6-ma 6 néi vé s thay ddi cén tinh — chiing ta 1a ai
trong Dang Christ.

Freedom is not: “| can do whatever | want.” What appears to
be freedom can become shackles. Grace does not set us free
to sin; grace sets us free from the power of sin. Romans 6
speaks of a change in identity—who we are in Christ.



BA THUC TAI CUA BDOI SONG MOI - Three Realities of the New Life

1. DPONG CHET VOI BANG CHRIST - R6-ma 6:4-5
2. PUOC GIAI PHONG KHOI TOI LOI - Ro-ma 6:6—7
3. DPONG SONG VOI DANG CHRIST - R6-ma 6:8—11

1. Buried with Christ — Romans 6:4-52.
2. The chains of sin broken — Romans 6:6—73.
3. Alive to God — Romans 6:8—11



. PONG CHET VO'I DPANG CHRIST - Buried with Christ
R6-ma Romans 6:4-5

“...Dang Christ... tir ké chét song lai thé nao, thi ching ta ciing
séng trong doi moi thé ay.”



PIA CHi THUOC LINH DA THAY DPOI
SPIRITUAL ADDRESS HAS CHANGED

Phép bap-tém khéng clru chung ta, nhwng bay to6
thyee tai bén trong.

CHANGE YOUR

Qua dtre tin, nguwdi tin Chda dwoc hiép mot voi |
Pang Christ. ﬂﬂﬂﬁﬁ%ﬂf |

Poi séng cl da dwoc chon. Boi sbng méi da bat
dau.

M6t hwdng di méi « Mot quyén ndng méi » Mot can
tinh ma&i.

Baptism does not save us, but it reveals an inner reality.
Through faith, the believer is united with Christ. The old life

has been buried. The new life has begun. A new direction * A
new power ¢ A new identity.



DUWNG QUAY VE “PIA CHI CU”
DON'T GO BACK TO THE “OLD ADDRESS”

“Chiing ta khéng séng tot hon dé cé duoc sw séng mGi.
Chung ta sbng khac di boi vi chung ta da nhan dwoc sw sbng moi.”

We do not live better in order to obtain new life.
We live differently because we have received new life.



Il. PO'C GIAI PHONG KHOI TOI LOI
The shackles of sin have been broken (R6-ma Romans 6:6-7)

Chuing ta biét diéu nay: Con ngui cii cla ching ta da bj déng dinh
vao thap tw gia voi Ngai dé con ngL{’c‘yi g‘éi 101 bi diét di, chung ta lfhéng
con né 18 cho toi I6i nira. 7 Vi ai chét roi thi dwoc thoat khdi toi 6],

For we know that our old self was crucified with him so that the body
ruled by sin might be done away with, that we should no longer be
slaves to sin— 7 because anyone who has died has been set free

from sin.



Il. PO'C GIAI PHONG KHOI TOI LOI
The shackles of sin have been broken (R6-ma Romans 6:6-7)

Puwoc giai phong khai t0i 16i khdng c6 nghia 1a cdm do

bién mat. '
T ST ST n X X n N/

T01 161 van co thé noi — nhwng khong con quyén ra lénh =
A X % - 2 x A . < > /C“:;Jd ﬁ\.‘ﬂ@’yo

T6i 16i van c6 thé cam dd — nhwng khong con lacht @& P

nhan. |

Sw hién dién cla t6i 16i vAn con; quyén cai tri ctia toi 10i

da bi pha vo.

Being set free from sin does not mean that temptation disappears. Sin can still

speak—Dbut it no longer has the right to command. Sin can still tempt—but it is

no longer the master. The presence of sin remains; the dominion of sin has
been broken.



MINH HOA: NGU'O'l TU DA PUO'C TRA TU DO
ILLUSTRATION: THE RELEASED PRISONER

Ban an da hoan tat.

Xiéng xich da dworc théo ra.

Canh cra da mo.

Nhwng nguoi tu van ngoi trong phong giam —
vl van suy nghi nhw nguw¢i chwa dwoc tw do.

The sentence has been served. The shackles
have been removed. The door has opened. Yet
the prisoner remains in the cell—because he still
thinks like someone who is not free.

"FRED, WE CAN'T CONTINUE THIS WAY. YOU
WERE RELEASED FROM PRISON SIX MONTHS
AGO."

"Fred, ching ta khdng thé tiép tuc
thé nay dwoc nira. Anh da ra tu
sau thang roi."
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PUNG SONG NHU THE CANH CU’A VAN DONG
Don't live as if the door is still closed.

“T6i Khong thé chong lai”

“T6i van la con nguwoi cii” .
“Cé 1& chang c6 gi that su thay d6i.” ' / %)
. o . N7 —=
Nhwng Phic Am noéi: CO DIEU DA THAY DOT! @/c-:/ ,,
/ |\

T6i 16i c6 thé cdm do6 ban, nhwng ban khong mac
no noé sw vang phuc.

n n

“I cannot resist.” “I am still the same person.” “Perhaps nothing has truly
changed.” But the Gospel says: SOMETHING HAS CHANGED! Sin may tempt
you, but you owe it no obedience.



1. DPONG SONG VOI PANG CHRIST - To Live for Christ

R6-ma Romans 6:8—11

“Anh em ciing hdy coi minh nhw chét vé téi l0i
va nhw séng cho Dirc Chiia Troi trong Pirc Chiia Gié-su Christ.”

“Likewise, consider yourselves dead to sin and alive to God in Jesus
Christ.”

R6-ma Romans 6:11



HAY TIN PIEU bU'C CHUA TROI PA TUYEN BO
Believe what God has declared.

Ban da chét véi Pang Christ.
Ban da dwoc hiép mot voi Ngai.
Ban di nhan sy s6ng mai.

Ban thudc vé Ngai.

Hay suy nghi va song theo can tinh mai ay.

You have died with Christ. You have been united with
Him. You have received new life. You belong to Him.
Think and live according to that new identity.



MINH HOA: TRAI TIM SONG LAI
ILLUSTRATION: THE HEART COMES BACK TO LIFE

Nguwoi ngwng tim khéng chi can 16 khuyén
— nguwol ay can sw song.

Khi tim dap tré lai, sw hoi phuc mi bat dau. ( v ,
Sw hoi phuc khéng tao ra sw song; sy hoi A"\Af"\—"‘\A/\‘"\l\/A
phuc xay ra b&i vi sy song da tré lai. v

Pang Christ khong chi céi thién con nguo
ct. Ngai ban sy song.

A person whose heart has stopped needs more than just advice—they need
life. When the heart beats again, recovery begins. Recovery does not create
life; recovery happens because life has returned. Christ does not merely
improve the old self. He gives life.



HAY SONG PUNG VOl CON NGUOl MO
Live in accordance with the new self.

Chuing ta khong vang |61 dé tré thanh con cai Birc Chia Tréi; chiing
ta vang 11 béi vi trong Bang Christ, chung ta da thudc vé Ngai.

Chuing ta khéng chién dau vai toi 16i dé dwoc tw do; ching ta chién
dau vi Bang Christ da giai phéng chung ta.

Chuing ta khong co gang song tot hon dé nhan sy song; ching ta
song d&i song m&i béi vi Bang Christ da ban sy song cho chung ta.

We do not obey in order to become children of God; we obey because, in
Christ, we already belong to Him. We do not fight against sin to gain
freedom; we fight because Christ has set us free. We do not strive to live
better to receive life; we live a new life because Christ has given us life.



HOM NAY, HAY TU HOI - Today, ask yourself...

T6i c6 dang song nhw mét ngudi da dwoce séng lai véi BDang Christ
khéng?

Cé xiéng xich ci ndo tdi van dang mang du Pang Christ da pha v&
no?

Cé tiéng ndi ndo cda t6i 16i téi van nghe nhw thé né con 1a cha?

Cé phan nao trong déi song tdi van song theo can tinh cii thay vi can
tinh m&i trong Bang Christ?

Am | living as someone who has been raised with Christ? Are there any old
chains | am still carrying, even though Christ has broken them? Is there a
voice of sin | still listen to, as if it were still my master? Is there any part of

my life where | still live according to my old identity instead of my new
identity in Christ? s



PAY LA TU DO THAT - THIS IS TRUE FREEDOM

Khéng phai tw do dé pham ti,
nhwng tw do khoi quyeén cai tri cta t6i 10i.

Khéng phai tw do dé song cho chinh minh,
nhwng tw do de song cho Burc Chua Troi.

Not freedom to commit sin, but freedom from the dominion of
sin. Not freedom to live for oneself, but freedom to live for God.

XIENG XiCH DA Bl PHA VO ¢ CANH CUA DA MO’ ¢ DO1 SONG MO1 DA BAT PAU
THE CHAINS HAVE BEEN BROKEN e THE DOOR HAS OPENED ¢ A NEW LIFE HAS BEGUN



Xin cau nguyén
Let’'s Pray




